
SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS - SIG SAUER P320 IRON SIGHT SET
STANDARD HEIGHT

The Strike Iron Sights (Suppressor Height) give you an elevated sight picture for
a red dot or suppressor pistol setup. The front and rear sights sit at an absolute
co-witness position with a slide mounted red dot. Designed to help with proper
sight alignment and keep the shooter's eyes focused, there is natural light that is
seen on both sides of the front sight between the u-notch rear sight. Steps placed
in the rear of both sights help angle and reduce unwanted glares or reflections
out of your eyes. Lines and angles designed to use natural light reflections and
shadow play to keep user's eye aligned and focused on the target. The rear sight
is designed with a negative angle so that the shooter will see the back wall as
dark as possible to give total focus on the sights. The line running down the
middle of the rear sight is there to catch light from above and create a ""line""
illusion in which the shooter can use it to assist in aiming. The front sight can be
painted to user’s color preference or use glow-in-the-dark pain to customize the
look and use of the sights. Made from SUS630 hardened stainless steel, the
Strike Iron Sights For (Suppressor Height) is engineered to be as robust as
possible while giving you one of the most budget friendly options on the market.
The Strike Iron Sights (Standard Height) give you the best affordable option so
you can throw away those plastic or boring OEM steel sights. Designed to help
with proper sight alignment and keep the shooter's eyes focused, there is natural
light that is seen on both sides of the front sight between the u-notch rear sight.
Steps placed in the rear of both sights help angle and reduce unwanted glares or
reflections out of your eyes. Lines and angles designed to use natural light
reflections and shadow play to keep user's eye aligned and focused on the target.
The rear sight is designed with a negative angle so that the shooter will see the
back wall as dark as possible to give total focus on the sights. The line running
down the middle of the rear sight is there to catch light from above and create a
""line"" illusion in which the shooter can use it to assist in aiming. The front sight
can be painted to user’s color preference or use glow-in-the-dark pain to
customize the look and use of the sights. Made from SUS630 hardened stainless
steel, the Strike Iron Sights (Standard Height) is engineered to be as robust as
possible while giving you one of the most budget friendly options on the market.  

Attributes

Name: SIG SAUER P320 IRON SIGHT SET STANDARD HEIGHT
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100041888
Mfr. No.: SI-P320-SIGHTS-
Make: Sig Sauer
Model: P320
Sight Color: Black
Style: Set
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 793811764376
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Sicherheitshinweise für das SIG SAUER P320 IRON
SIGHT SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS von STRIKE INDUSTRIES.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts,
um Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achte darauf, dass du die Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Schusswaffen und Zubehör befolgst.
Informiere dich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Visieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Sichtbild klar und ungehindert ist, bevor du das Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nicht bei schlechten Lichtverhältnissen, die deine Sicht beeinträchtigen könnten.
Achte darauf, dass die Vorder und Rückansicht richtig ausgerichtet sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt zu modifizieren oder zu reparieren, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Schusswaffen arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernung der alten Visierung: Entferne die vorhandenen Visierungen gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Anbringung der neuen Visierung:

Positioniere die Vorder und Rückansicht an den vorgesehenen Stellen auf dem Schlitten.
Verwende die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um die Visierungen sicher zu befestigen.

Überprüfung: Überprüfe die korrekte Positionierung und Festigkeit der Visierungen.

Verwendung

Stelle sicher, dass du mit den grundlegenden Funktionen und der Handhabung deiner Waffe vertraut bist.
Justiere die Visierungen nach Bedarf, um die optimale Sicht zu gewährleisten.
Übe regelmäßig, um deine Schießfertigkeiten zu verbessern und die Verwendung der Visierungen zu
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringe es zu einer geeigneten Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS wende dich an den
Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst,
um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.



Diese Sicherheitshinweise sind gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt
worden. Bei Fragen oder zur Meldung unsicherer Produkte wende dich bitte an die zuständigen Behörden oder
informiere dich über die Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.
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Safety Instruction Guide for SIG SAUER P320 Iron
Sight Sets

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P320 Iron Sight Sets. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your new sights. Please read this guide carefully before using the product to
ensure compliance with safety standards and to maximize your enjoyment of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that your firearm is pointed in a safe direction at all times.
Do not rely solely on mechanical safeties; always be aware of your surroundings.
Keep your firearm and its accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects or malfunctions, do not use the sights and contact a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sights are compatible with your specific model (P320) before installation.
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the sights or firearm.
Avoid using excessive force when tightening screws or adjusting sights.
Be aware of your shooting environment and avoid using the sights in lowlight conditions without proper
illumination.
Use caution when painting or customizing the front sight; ensure that no paint obstructs sight alignment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools: a screwdriver suitable for the sight screws.

Removing Existing Sights:

Carefully remove the existing sights from your P320 using the appropriate screwdriver.
Store the screws in a safe place for potential future use.

Installing the SIG SAUER P320 Iron Sights:

Align the front sight with the mounting slot on the slide and press it into place.
Secure the front sight using the provided screws. Do not overtighten.
Repeat the process for the rear sight, ensuring it is aligned properly with the front sight.

Adjustment:

After installation, adjust the sights as needed for proper alignment with your shooting stance.
Test the alignment at a safe shooting range.

Final Inspection:

Doublecheck that all screws are tightened and that the sights are secure before use.

Usage Tips



Practice regularly to become familiar with the sight picture and alignment.
Use proper shooting techniques to maximize the effectiveness of the sights.
Maintain the sights by cleaning them regularly and checking for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations regarding the disposal of metal and other materials.
If the sights are damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact your local retailer or the manufacturer
directly. Ensure you have your purchase details available for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIG SAUER P320
Iron Sight Sets. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for choosing SIG
SAUER.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Viseurs en Fer Strike pour SIG SAUER P320

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de viseurs en fer Strike pour votre SIG SAUER P320. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les viseurs.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de pistolet avant l'installation.
Évitez de manipuler les viseurs lorsque l'arme est chargée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement les viseurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de votre arme.
Assurezvous que le viseur est correctement aligné avant chaque utilisation.
Ne regardez jamais directement dans le viseur lorsque l'arme est chargée.
Évitez d'utiliser les viseurs dans des conditions de faible luminosité sans éclairage approprié.
Ne peignez pas le viseur avant avec des matériaux non approuvés qui pourraient affecter sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Retrait des viseurs existants: Utilisez un outil approprié pour retirer les viseurs en place.
Installation des viseurs Strike:

Placez le viseur avant sur le rail de la glissière.
Fixez le viseur arrière à l'arrière du rail.
Assurezvous que les viseurs sont bien en place et serrés.

Alignement: Vérifiez l'alignement des viseurs avant de les utiliser.

Utilisation

Utilisez le viseur avant pour cibler le point d'impact.
Ajustez votre position et votre prise pour assurer un tir stable.
Utilisez la lumière naturelle pour améliorer la visibilité du viseur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE approprié.

Conclusion



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser en toute sécurité votre kit de viseurs en fer Strike pour SIG
SAUER P320. Veuillez toujours garder la sécurité à l'esprit lors de l'utilisation de votre arme à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire SIG SAUER
P320

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire SIG SAUER P320. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza
di tiro, offrendo una visione chiara e precisa del bersaglio. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire solo con armi da fuoco compatibili e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare le mire in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Controlla regolarmente le mire per eventuali danni o usura.
Non modificare o alterare le mire in alcun modo non autorizzato dal produttore.
Tieni le mire e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi attentamente le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro per proteggere gli occhi da eventuali detriti o schegge.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.
In caso di malfunzionamenti o problemi con le mire, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.

Installazione delle Mire:

Rimuovi le mire esistenti dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona la mira anteriore e posteriore nella loro posizione corretta sulla slitta dell'arma.
Fissa le mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente ma senza forzare.

Uso delle Mire:

Allinea la mira anteriore con la mira posteriore e il bersaglio.
Mantieni una postura stabile e concentrati sul bersaglio.
Utilizza la linea centrale della mira posteriore per migliorare la tua precisione.

Controllo PostUso:

Dopo l'uso, controlla le mire per eventuali danni o allentamenti.
Pulisci le mire per rimuovere polvere e detriti che potrebbero influenzare la visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle mire.
Non gettare le mire nell'ambiente. Se non sono più utilizzabili, portale presso un centro di raccolta autorizzato.
Ricicla i materiali quando possibile, in particolare se le mire sono realizzate in acciaio inossidabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo corretto e sicuro del tuo Set di Mire SIG SAUER
P320. La sicurezza è fondamentale, quindi rimani sempre vigile e informato sulle migliori pratiche di utilizzo delle
armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych SIG SAUER P320

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych SIG SAUER P320. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz optymalnych doświadczeń podczas korzystania z produktów. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj przyrządów celowniczych tylko na odpowiednich rodzajach broni, zgodnych z zaleceniami producenta.
Unikaj korzystania z przyrządów celowniczych w warunkach o ograniczonej widoczności, które mogą wpłynąć
na celność.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj przyrządów celowniczych samodzielnie, chyba że jest to wyraźnie wskazane
w instrukcjach.
Przed każdym użyciem upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane i dobrze
wyregulowane.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Przyrządów Celowniczych

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem montażu.
Zainstaluj przedni i tylny przyrząd celowniczy w odpowiednich miejscach na broni, zgodnie z
instrukcjami producenta.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby upewnić się, że przyrządy są dobrze przymocowane.

Kalibracja i Regulacja

Po zamontowaniu przyrządów, przeprowadź kalibrację, aby upewnić się, że są one prawidłowo
wyregulowane.
Wykonaj próbne strzały, aby sprawdzić dokładność celowania i w razie potrzeby dostosuj ustawienia.

Użytkowanie

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach, aby zapewnić maksymalną widoczność i
bezpieczeństwo.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania, w tym używaj odpowiednich okularów
ochronnych.

Instrukcje Utylizacji
Niebezpieczne odpady, takie jak uszkodzone lub zużyte przyrządy celownicze, należy utylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed ich wyrzuceniem, aby uniknąć
przypadkowego uszkodzenia.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub sprawdź stronę internetową producenta.



Dziękujemy za wybór SIG SAUER. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze. Prosimy o stosowanie się do
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z naszych produktów.
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SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. On tärkeää, että luet ja ymmärrät
kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjät ja toimivat.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ja että ne ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ammunnan aikana.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksenmukaista.
Varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja että siellä ei ole esteitä tai vaaroja.
Tarkista, että tähtäimet ovat puhtaat ja esteettömät ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanhat tähtäimet aseesta.
Puhdista tähtäinpaikat huolellisesti.
Aseta etu ja takatähtäimet paikoilleen ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikeassa kulmassa ja linjassa.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen ampumapaikkaan.
Varmista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ja että ne ovat puhtaat.
Käytä tähtäimiä ammunnan aikana varmistaaksesi tarkkuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tai ohjelmia tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat oikeat tiedot varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS tuotetta. Noudata
aina näitä ohjeita ja käytä tervettä järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för SIG SAUER P320 IRON
SIGHT SETS

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER P320 IRON SIGHT SETS från Strike Industries. Denna produkt är designad för att
förbättra din siktsyn och ge en säker och effektiv användning. För att säkerställa en säker och korrekt användning av
denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen från eventuella reflektioner
eller bländningar.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder dem.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du justerar sikten.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden som kan påverka siktsynen.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition är laddad.
Ta bort de gamla siktena enligt tillverkarens anvisningar.
Placera det främre siktet på plats och säkerställ att det sitter ordentligt.
Installera det bakre siktet på motsvarande sätt, kontrollera att det är i linje med det främre siktet för
korrekt sikte.
Kontrollera att båda siktena är fasta och justera vid behov.

Användning av sikten:

Rikta vapnet mot målet och justera ögonen för att fokusera på siktet.
Använd de naturliga ljusreflektionerna som finns på siktet för att förbättra siktsynen.
Justera siktet vid behov för att säkerställa maximalt fokus och precision.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska följa lokala miljölagar och förordningar.
Dela inte produkten eller dess delar med andra.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Det är viktigt
att alltid ha tillgång till korrekt information och stöd när det gäller säkerheten för dina produkter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SIG SAUER
P320 IRON SIGHT SETS. Tack för att du valde vår produkt, och vi önskar dig en säker och framgångsrik
användning.


